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Le portrait : Jean et Prisca Brodard
Anne-Gabrielle Bretz-Héritier
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Le 29 décembre 2005, je me proposais

de rencontrer Jean Brodard à La
Roche. A mon arrivée, je n'ai trouvé

que Mme Brodard, son mari étant
malheureusement hospitalisé. La
discussion s'est engagée sur le passé et

sur l'avenir de L'Ami du Patois.
Portrait d'un couple.

Né le 25 juillet 1917, Jean Brodard
est le benjamin d'une famille de 8

enfants. Actif, il exerçait la fonction de

secrétaire communal à La Roche
(FR). Ace titre, en 1942, il lance « Le
Messager », un feuillet hebdomadaire
d'informations et d'annonces distribué

tous les jeudis sans exception depuis 63 ans et tiré à 780 exemplaires. Ce

bulletin est le témoin de l'activité villageoise et aussi de la passion infatigable
de son éditeur. En 1949, il épouse Prisca Schouwey née le 25 novembre 1920,
fille d'un médecin, et native
de Le Mouret. Le couple
nomme sa nouvelle demeure

« Chalet des Neiges ».
Comme les Brodard sont
nombreux, Jean est alors tout
naturellement surnommé
« Jean des Neiges ».

De 1948 à 1958, Jean
Brodard est secrétaire-cais-
sier de l'Association fribour- Chalet des NeiSes' La Roche <FR>

geoise des sociétés de tir au petit calibre dont il est d'ailleurs membre fondateur

en 1948. De 1968 à 2004, il assume la tâche de secrétaire du bulletin romand

« Una Voce Helvetica », fondé par Gonzague de Reynold en novembre 1966

pour la défense de la foi, du latin et du chant grégorien.
Dès 1973, aidé de son épouse Prisca, il assure la parution trimestrielle de



L'Ami du Patois en cumulant les tâches

d'écrivain, d'administrateur, d'éditeur et

d'imprimeur. Rebaptisée, cette revue fait
suite à un périodique pour le maintien du

patois et des traditions, Le Conteur Romand,
édité par les Vaudois depuis 1862.

Dans leur chalet, les Brodard se sont petit à

petit équipés de tout le matériel nécessaire à

l'impression. Les patoisants de Suisse
romande ont bénéficié régulièrement d'un trait
d'union grâce à la ténacité et au savoir-faire
du couple. Bientôt nonagénaire, celui-ci a

décidé de transmettre l'édition de L'Ami du
Patois.

Evolution d'un titre. Le
Conteur Vaudois fondé en
1862 par Louis Monnet et
Henri Renou, organe de

l'Association vaudoise des

amis du patois. Hebdomadaire

jusqu'en 1934.

Interruption. Devient mensuel

avec Le nouveau Conteur
Vaudois de 1947 à 1950.

Puis Nouveau Conteur Vaudois

et Romand. De 1956 à

1968, Le Conteur Romand.
Dès 1973, L'Ami du Patois.

Cette transmission est aujourd'hui double,
d'un couple à un comité de rédaction, d'un canton à un autre. L'Ami du Patois
continue son aventure : c'est là l'essentiel. Les abonnés, dont 55% de

Fribourgeois, sont invités à renouveler leur soutien et leur abonnement, ce

sera un témoignage de reconnaissance aussi pour les deux fondateurs.

Au nom du comité de rédaction, félicitations à vous, M. et Mme Brodard,

pour le travail accompli. Merci de nous avoir confié votre « Ami du Patois ».

Le comité en place est heureux de vous rendre cet hommage écrit et d'assurer
la continuité de votre oeuvre.

L'é en patouê dé Chavyeje kyé nò vó je
chouétin dé contenooua a défindre ó

patouê cómin vou'é'tôtinfé. Chin l'éjamé'
forni : chin dépin pa dé ou 'àdjyô
mënmamin che vou 'é' dabo nouant 'an. L'a
tòrdzò câkyé tsç°uja a féré pò vouarda a

ouinga kyé n'oun an-mé, câkyé tsó°"ja a

ecrere, câkyé tsç°uja a déré... N'éspérin kyé

vou 'are' byin dépliji a rechivre tré có°uper-

an a gadzéta dou patouê.
Pa capono cómin djyon é Chavyejan
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